— AW R
J_{1) Customer Invoite Addrass {2) Rematks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: 3) No,
Via dei Ciclamini 4 o2 DE 140809701 1521745
IT 70026 MODUGNO (BARI) ' Vs, N.ID.....: @) Date
&f 1704886850728 29.04.21
{5) Supplier {6)  Freight (7) Delivery {really} Invoice
NF: 91000727 paid | l unpaid | Rallroad cgr Can:]er i {8} No.
ESKA AUtOﬂ'IOﬁVE GmbH Frelght godds |foraign vtzhmh
Luthe?str. 87 Exprass goodsjown vehicle £3£ 5:3
D 09126 Chemnitz = () Date
{10) Your Ref {11) Your Order NoJDate {15) Additional Details ('IZTJur Dapartment (‘ﬁrem dia {14) Our Ref No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
21.04.21 -
[ (19)__ Shipment Method paki(20unpaid]  (21) Packing W] 22} Marks 23) Total Walght kg 124)
DHL [taly vedi grass net
X | inbas 806 724
E) Shipping Addrass ) Place af unload
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
| 27) (28) Part-Na (29) Descriplion (30) (31) {40) Customer Remarks
(Pos.) ) (21) Packing ] Quantity um Quantity - Remarks
I 1 | 2517087300 20000 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 25113177 _1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT3215 dunkelblau 250 (St
Numero lotto 00366960000
2/TBA-501568 Palefie halb-Holz G
2{TBA-520922 Deckel f. Palette {
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland befbrdert wird.
! 070308
KUEHNE+NAGEL s..1.
ATCETTAZIONE MERCE
Quantita dicliarata; «
Quantita jffetﬁva: 29°QeD
Tipo Imbajlaggio: 2,
Quantita Imballi:
Conformith alle schede d'imballo: @
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{42} Goods Inwards Remarks {43) Quanhty Check {44) Quality Check (45} Racolver {48) Invalce Check
Date
INamEl'
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

1’\ \r‘

. —u

Ordine di Trasporto / Transport Order -~y "
Sender / Milents VAT-1D-Ne./N° partia VA DalefDal — ¥ & 4 /—
29-APR-2021 R e
ESKA AUTCMOTIVE GMBH
Bon
BLAJ;TKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
1735713

GCollection address / Indlrizo del luoge di carico (i ritire)

Order Code / Qrding di traspario

KHX-ER-5713345 **% EURAPID ***

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporin Ingirizzo terminale
Dfree domicila M BwoTks
g‘i"&a“r';g““‘ m‘;:;:bdb"“ DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
Dgueanam Dg:ﬁsdoganae KLIPPHAUSEN
25 pa o
il b ol (AN DER UNITRANS 3
Consignes / Destinatarln VAT-ID-No, / N* partita [VA Dgﬂfﬁdmﬂ f}:’,fyd';ﬁaid D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT SPA Dﬂmiers napg, |Tel:+49 35204/977-22
: Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ EXW

Additlonal lransport Insurance f

Terminal referenca

Dm Dnn 0121040148529 Numera di dossier
Delivery address / Indirizzo dt consegna della mesce ] no
Curiency/  Velue for Insurance/ Customer’s reference /
Valuta Valore da assicurare Fiferiment et cllents
NolTMP-VRN=-362445
Terminal di amivo Contact tel.
Termiral de destination Numero tslefonica

BARI + 39 / BO 53ib811
Warks and nugers Quanlity Packing  pescription af goods Custome erifoumber| Gross weight In kg Value (with cumency)
Marche'a numer Quantith fmballagglo - pescrizione della merce Tariffa doganale | Pesolordoinkg Valore (con valuta)
PARTS 1306.0
3 |PAL PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight i ka
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale peso lorda in kg
oim, X emx omx om= 0.420m 0.00 w| 1,306.00 1306.0

Speclal constgnments / Richiests particolari
Speclal instuzhions / Istnazioni particolari Enclosures / Allegali

COMMITTED PELIVERY DATE: 20210504

IMP-VRN-362445

DIMENSIONS (LWH): 3X 80X60X29Cm
Collection at sender Dellvery o consignes 1MPORTANT According ta R, transport damages have to be noted on tha tranpoct Stamp and slgnature of sender
Rillo 2l mitente Consegna al destinataria aorder (PUD) upon dalery of the consignment. Damages ot visible extemally shewid bie T@b;ue.uma delmgtege @ E,L Sl

notified in writing 14 the cesponsible EUROGONNECT terminal wilhin 7Eaﬁﬂner el e'g e A
Dale/Datz Dele/Dala WA Y O\ 75026 Modugno {BA)
Time/ Oraro Tire/ Orarlo Wi ded Lelfultf
[t Consigness signature Consignee's hame In hlock latters
Drtverssignatur / Fima delfautsta ﬁnﬁ% des:ﬂaiariu Nome di chi firma In stampatello
gl

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all BHL EUROCONNECT cuns[guma
Tutte ks specizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall i traspb_[fé E;.IFIOGONNECTE
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